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A választási reform.
Nagy idejébe került Tisza István gróf­

nak, rnig a piros bársonyszékbe bele ül­
hetett Atyja, a holtak birodalmába tért 
generális-közlegény ezt az örömöt meg 
sem érhette. Pedig ugyancsak iparkodtak 
rajta mindaketten. Hanem hát nehéz 
munka volt Hogy mennyire nehéz, azt 
legjobban a múlt nyári csúfos kudarcz 
mutatta meg, amikor Tisza már deszig- 
nált miniszterelnök volt és még sem pa­
rancsolhatott senkinek, mégis vissza kellett 
vonulnia szégyenszemre. Nodehát a vesz- 
szőfutás napjai már elmulotta '. Amit a 
nyár elmulasztott, helyre hozta az ősz. 
Tisza végre bele jutott a miniszterelnöki 
székbe, ahol most olyan görcsösen és da- 
czosan megveti a lábát, hogy amilyen ke­
servesen és sokáig került bele, olyan ne­
hezen és sokáig ki se lehessen aztán buk­
tatni.

Tudja Isten, de mi Tisza István gróf 
politikájának hitelt adni nem tudunk. Már 
maga az a konzervativizmussal kaczér- 
kodó álláspont, amelyet oly küzdelmes 
bemutatkozása alkalmával a nemzet tör­
vényhozása elölt magáénak vallott, nem 
teszi ránk az őszinte politika benyomását. 
Mi úgy ebben az annak idején meglepő 
állásfoglalásban, mint egyáltalán a mi­
niszterelnök minden közeledésében, min­
den a bevallott és titkos paktumok falain 

kivül álló ellenzékhez intézett tetszetős 
nyilatkozatában is, csak mézes madzagot i 
s a lelkiismeretesen ellenőrködő parla- j 
menti és parlamenten kívüli tényezők j 
iigye!mének elterelésére irányuló czélzatot 
látunk. Nem tehetünk róla, de a libera­
lizmus évtizedekre szóló, szerencsétlen si­
ralma, amely annyi rosszat hozott ha- ! 
zánkra, minden bizalmunkat egyszer s 
mindenkorraelvonta ettől a kormányrend­
szertől és annak vezetőitől. Mi a libera­
lizmustól már valósággal megcsomörlöt- 
tünk, annyi részünk volt benne. A libe- i 
rális kormányoknak ilyenformán hinni 
többé nem is merünk, nem is tudunk, de I 
nem is akarunk. És legkevésbé hiszünk a 
liberális kormánynak akkor, amikor a 
rendszer atyamesterének fia tartja kezé­
ben a végrehajtó hatalom gyeplőit.

Pedig elég szép szót, elég sok hang­
zatos Ígéretet hallottunk már a főminisz- ; 
tértől. Jól emlékszünk, milyen nagy hév- j 
vei szállt síkra a felekezeti iskolák mel­
lett. Hallottuk többször is, mennyire szi- 
vén viseli a felekezeti tanárok és tanítók ‘ 
anyagi helyzetét. Ezek mellett a kérész- j 
tény ellenzék által sürgetett reformok mel- I 
lett, nem kevésbé fontos kilátásba helye- í 
zett választási reformja. j

Állapodjunk meg ennél a nagy hord- ; 
erejű kérdésnél egy kevéssé. Hiszen fon- j 
tossága mellett aktuális is. Nem rég an- i 
kéteztek róla a belügyminisztériumban, I 
most pedig az ankéten fölmerült kérdése- j 
két tanulmányozzák ugyanott, egy félhi­

vatalos jelentés szerint. Ugyan melyik meg- 
győződéses, következetes ellenzéki poli­
tikus ne követelné a czenzus leszállítását, 
a kerületek arányosabb, méltányosabb be­
osztását, valamint a község^nkint történő, 
lehetőleg titkos szavazást? Ezeket a kö­
veteléseket is a keresztény ellenzék sür­
geti legjobban, legtöbbször. De ezek a kí­
vánalmak politikai álomképek maradtak 
mindeddig, számbavehetően egyetlen egy 
kormány sem reagált rájuk s akadémikus 
értékű kijelentéseknél tovább nem ment 
a hatalom polczán soha senki. És ime, 
csoda történik. Tisza, a félelmes erős kéz 
embere — látszólag — nagy lépést tesz 
az álom megvalósulása felé. Kiadja a 
jelszót a régóta vajúdó kérdés megoldá­
sára, összehívja a pártközi tanácskozást 
és most. íöldolgoztatja az ott egybegyült 
anyagot.

És mi mégis azt mondjuk, hogy ez­
zel is csak szép színben kívánja magát 
föltüntetni, hogy azt az ellenzéket, amely 
nem az ö csendes társasága s amely any- 
nyi borsot tört már orra alá, a jó ügy 
kerékkötőjének mutassa be. Mi sem az 
ankéttől, sem a most folyó belügyminisz­
tériumi munkálatoktól pozitív eredményt 
nem várunk. Vagy, ha lesz is a reform- 
akcziónak eredménye, akkor sem az 
lesz, amit mi várunk, hanem annak hom­
lok egyenest ellenkezője. Ez a megkez­
dett reformakczió a mi véleményünk sze­
rint csak arra jó, hogy port hintsen a 
nemzet szemébe és azt hirdesse, milyenA „TISZÁNTÚL“ TaRCZAJA.

A mi Jánosunk-
Irta: Domonkos István.

Böciületes munkás ember volt. Csak olyan 
mellékes féle foglalkozása volt a borbélyság. 
öli nagyon is az! Meri hat napon át úgy bele­
fáradt cserepes marka a munkába, hogy reme­
gett benne a fényes pilinga, mikor vasárnap 
kora-tájban művészetére rágyújtott. Azért mon­
dóin, hogy a borbélyság olyan mellékes féle 
mestersége volt. Iparkártyát sem váltott rá, 
mégsem adták föl érte. N -m érdemes. A mel­
lett pedig csak hozott a konyhára. A ki a falu 
m”pét ismeri, az ilyeoféle borbélyt is ösmeri 
benne. A mi Jánosunk is ez volt.

Tudom, lakodalom alkalmával láttam elő­
ször. Ujjogatók, mulatók között — csöndesen, 

edig a lakodalmas famíliába, meg a mulató 
°mpániába is belevágott. Javakorbéli, vagy 

wgy igazán mondjam: fiatal bázasember volt.

Szőke bajszos, piros képű. Széles villa, erői 
ember. Es mégis, szótlanul meghúzódott, majd­
nem a kuczkóban. De ne gondolják ám, hogy 
gyagya módra! Ne! Mert okos szemeinek mo­
solygásában ott tánczolt a lelke. Erezte belőle 
az ember, hogy egész szive vele van a mu 
latókkal.

— Hát ilyen csöndesen, János ? — szól­
tam hozzá.

— Már én csak igy szoktam, kérem 
aiássan — felelt.

Kis fiacskáját pedig erős térdei közt in­
gatta, fejecskéjét pedig markos tenyerével 
siroitgatta. Most hát megértettem. A lakodalom­
ban is nem a kikapó mulató, hanem az— apa 
volt. A többiek legénykorukat álmodták vissza 
a muzsika mellett, ö neki pedig atyai gyönyö­
rűségét édesitgelte a tá ez, a dal.

*♦ * 
Egyszer éjjel félreverlék a harangokat. Kap­

kodás, lárma, kétségbeesett kiabálás. Arra a 
Jánosék felé vörösödik a haragos ég. Bizony,

nemcsak arrafelé, hanem valósággal a szegény 
János fölött volt, a veszedelem. Mire odaszalad- 
tam, a pusztulás közepében volt a holmijuk. 
Csak lakók voltak még akkor, de mindenük a 
padláson, kamarában. Az asszony fut-lót. Sir, 
jajgat. Ide-oda kapkodásában csak úgy kalim­
pált karjai közt az a kis szöszke gyerek. Es a 
János, szegény, bujkált a lángok alatt. S mikor 
egy-egy koszorú kukoriczát kilóditott a kamara­
ajtón a tűz közül, oda-odakiáltott az asz- 
szonynak:

— Hallgass, ne ríjjl Vigyázz a gyerekre!
Biz az nagy veszedelem volt. Másnál kol­

dusbot, Jánosnál nem az. Csak még jobban 
megkeményedett karján az izom, még kérgesebb 
lett a tenyere s még szorgalmasabban járta a 
borotva házsorában. Egyszeriben nem lett lakó 
a mi Jánosunk. Nem ám. Szépecske magaháza 
lelt. Oda épített ki tűzhelyt a szülői fundus tö­
vébe. Kicsit, de takarosai. Oh, a ki a maga 
verejtékével k par össze valamit, annak de 
drága az!

A Jánosék sem tudták bevárni a tömős-
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fontos alkotások keresztülvitelében aka­
dályozza meg a kormány munkáját — a 
gyűlölt klerikálisok csapata.

Ugyan bizik-e Tisza István gróf poli­
tikájában Apponyi Albert gróf? Tudva­
levő, hogy nem. Pedig az ő álláspontja 
sokkal enyhébb, mint a mienk. Mi tehát 
még kevésbé hihetünk a miniszterelnök­
nek. Erős a meggyőződésünk, hogy Tisza 
gróf, tudatában egyénisége ellenszenves 
voltának, valamint a liberalizmus csődje­
nek — uralmának megszilárdítására hang­
zatos ígéretekkel akarja levenni lábáról 
a keresztény ellenzéket, amelylyel nyíltan 
nem tud megbirkózni.

Ismeretes, hogy Bajorországban mos­
tanában olyan törekvésekkel is találko­
zunk, amelyek a papokat aktive és pasz- 
szive el akarják zárni az urnáktól. Nos, 
kívánjuk, hogy csalódjunk, amikor azt 
hisszük, hogy tulajdonképen ilyen szel­
lemű kiterjesztését szeretné a választói 
jognak a miniszterelnök is. Kivált, ha az 
útban levő papság helyére értelmi ezen- 
zus czimén a hihetetlen gyorsasággal asz- 
szimilálódó felvidéki magyarokat is fel 
lehetne venni a lajtsromba Beregben, 
Máramarosban és egyebütt. Mert, ha nem 
ilyen ezélzatokat rejteget a lelke mélyén 
a kormányelnök, akkor nem érijük, miért 
hívta meg annak idején a papfaló Bo­
kányit és Mezőfit — akik most hol a 
délvidéken, hol meg a miniszterelnöki 
palotán, vagy a szabadelvű-klubon abla­
kokat veretnek be — arra a választási 
tanácskozásra, amelyből a becsületes ke­
resztény munkások képviselőit kizárta.

Timeo Danaos et dona ferentes.
Dr. Helvey Lajos.

az ülést, a jegyzőkönyv .’vetésére Pap 
Gézát, a szónokok neveinek jegyzésére pedig 
Rudnuánszky József bárót kéri fel-

k múlt ülés jegyzőkönyvének hite »sitóse 
után az országos bizottság a hadügyi ... 
ság jelentésének kapcsán hozott határozatokat 
végszerkezetükben is elfogadta. , . ,

Következeit ezután a határozathozata 
Cáron Gábornak az ezreduyelvek megái apilá- 
sára vonatkozó határozati javaslata felett.

Jekelfalussy Lajos altábornagy azzal a 
felvilágosítással szolgál, hogy ezrednyelv a le­
génységre nézve egyáltalában nincs; az ezred­
nyelv meghatározása kizárólag csak a tisztre 
vonatkozik, hogy ez tanulja meg azt a nyelvet, 
a melyen az ezredben legalább 20 százalék 
beszél. De miután némely kiegészítő kerület­
ben négy nyelvet is beszélnek, az előléptetési 
szabályzat értelmében legalább egyet keli ezen 
nyelvek közül bírnia.

A legénység oktatása nem történ.k az ez­
red nyelvén, hanem azon a nyelven, a me­
lyen az illető legény beszél. A hol különféle 
nyelvű legénység van, ott egyes csoportokat 
állítanak össze és ezeket oktatják azutan a 
saját anyanyelvükön.

Miután ez a kérdés inkább csak a csapa­
tok belszervezetét illeti, kéri Ugrón határozati 
javaslatának mellőzését.

Apponyi Albert gróf a tegnap nyert 
felvilágosítások mán belátja, hogy Ugrón hatá­
rozati javas'ata eredeti alakjában nem fogad- 

' ható el, mart az azon alapult, hogy minden 
i ezredben egy ezrednyelv állapütatik meg, 
i ennek helyébe a maga részéről a következő 

határozati javadat elfogadását ajánlja: A ma­
gyarországi ezredekben az ezrednyelv meg­
állapításánál, igy a legénységnek oktatási és 
kiképzési nyelv szempontjából való osztályo­
zásánál első sorban a magyar államnyelv 
tudása veendő figyelembe és csak azoknál, 
a kik azt nem bírják, a nem magyar anya­
nyelv.

rendelt száz hivatalnokot és negyven szolgát 
akiket a katonai ügyosztályban a mozgósítás 
esetére már most begyakorolnak a teendőkbe.

katonai 
a követ-

háborús

A háború.
A japánok hadserege.

London, február 26. A japán hadseregről 
érdekes jellemző adatokat közül jelez 
író. E jellemzésből érdekesnek tartjuk 
kezőkel:

A japán hadseregnek kedvencz
fogásai az éjszakai hirtelen atakkok, miket ren­
desen virradat előtt ejtenek meg. Ez a taktika 
is a mongolokra és a tatárokra emlékeztet. A 
kém- és őrszolgálat kitűnőm van rendezve s 
ehhez lovasságot és gyalogságot egyformán hasz. 
nálnak. A lovasság a japán hadsereg gyönge 
oldala. A legnagyobb hiánya a jó lovakban van 
de atakkokra sem képes s a vert ellenség üldö­
zésében sincs gyakorolva. Annál jobba tüzérsé­
gük, amelynek kitűnők az ágyúi is. Az utászok 
igen jól vannak kiképezve; a két utolsó hábo­
rúban tevékenységük majdnem táviróvonalak 

j lefektetéséből s utak töréséből állott. Az egész- 
j ségügyi szolgálat is jó, az orvosok száma ele- 
i gandő. A ; utolsó háborúban kevés volt a sebe- 
i sült, de annál többen dőllek ki, ami arra vall 
■ hogy a japán katona a 
| bírja.
| Japán hadseregének 
' a trénje, amely egyenesen 
j vett fel. 1849-ben minden

kuli esett, aki a podgyászt vitte. Ennek követ­
keztében a japán hadsereg mozdulatai végte­
len lassúak s a menetelő csapatok sokszor 
alig tesznek meg tiz kilométernél nagyobb utat. 
Ezért a mostani háborúban orosz támadások 
az elővédre s a japánok összekötő csapataira 
annál végzetesebben jelentősebbek lehetnek, 
mert a japán rósz lovasság sem igen verheti 
azokat vissza.

Csehek az oroszok ellen
Prága, február 26. A szocziáldemokrata 

párt vasárnap nagy népgyülést készül rendezni

fáradságot nehezen

igazi Achilles-sarka 
óriási dimenziókat 

japán katonára egy

A delegáczió ülése
A közösűgyek tárgyalására kiküldött ma­

gyar országos bizottság teanap délelőtt tíz 
órakor tartott ülésében folytatta tanácsko- 
7-ását

Szápáry Gyula gróf elnök megnyitván

A főváros és a mozgósítás.
Budapestről jelentik: Halmos János polgár­

mester tegnap sürgős rendeletet intézett a fő­
város mind a tiz elöljáróságához, amelyben kö­
zölte velük, hogy Faller tanácsos, a katonai 
ügyosztály vezetője előterjesztésére kiszemelte 
azokat a tisztviselőket, akik mozgósítás esetén 
a katonai ügyosztálynak éjjel-nappal rendelke­
zésére álljanak. A polgármester ideiglenesen ki­

==—--------------- - ’ i
Oh te jóságos Isten! A mi Jánosunk tulaj- I 

dou saját házinak nádas fedelére ki engedted 
tűzni a vörös zászlót. Földig égett saját haza 
is egy száraz nyári délután. Szegény holmiját 
végig engedted hurezolui másodszor is a tüz- 
lángokon ... Te tudod, Te látod, hogy ö nem 
csüggedett. Dolgozott, fáradott. Es aztán sindöl 
alá vette házát, valóságos tégla-kéményt épít­
tetett rá . . . kipucczolta kivül-belül ... és 
nem panaszkodott.

Oh te jóságos Isten, ugy-e szabad rá gon­
dolni arra a jó urra, a kit meghatott a han­
gyák kitartása . . . ♦♦ *

Hajnaltájban végig csilingeltek kis cső- 
lönggel a falun, utczahosszat. Osmerjtik ennek 
a kis csensőnek nyelvét, szavát. Azért bukkantak 
ki a kapukon itt is, ott is kíváncsian és áh tat­
tal Es szállt szájról-szájra a hir, megtelt vele 
az egész falu, hogy a Jánoshoz viszik az Urat. 
Nagy beteg. Meghűlt. A marczah vásáron hült 
meg, oda is elvitte szegényt a szorgalma.

Mikor ón meglátogattam a szép kis sindölös 
házában, olyan volt, mint az elrontott masina, 
melynek nagy, hajtó-kerekéből kitöredeztek a 
fogak, aztán recseg, ropog, zörög ...

Égett a sz-gény János tüdője, égett! Szilfa, 
marta széles mellét. Eltikkadt az ajka s meg­
állóit a szép mosolygó szeme. A viz, a halál- 
viz meg véginöntötle. Agya körül igy szóltak 
hozzám: Nem a felesége, nemi az az ágy fejé­

fal migülését, a sározái száradását — behur- 
czolkodtak. Mikor meglátogattam őket, a szoba 
falán hosszú csirát vert a sár közölt a polyva. 
A ki jártas a falusi lakásokban, az tudja: mi 
ez. De az uj ablakok gondosan ki voltak nyitva, 
nyár idő volt, szépen szellőzött.

__ Úgy, Jánosi — mondtam — csak vi­
gyázzanak, mert a maga egészsége igen drága! 

Okos, lélekig néző szemeivel mosolygott.♦* *
Itt eszembe jut valami kedves történet. 

Hires pomologus úrról hallottam, hogy egyik 
szép almafájának törzsébe befészkeltek a han­
gyák. Nem engedte az az ur drága úján ezt a 
különös fészekrakást. Alaposan szétverte az 
állatkákat. Pár nap múlva látja ám hogy a 
kis világban ismét kész a régi állapot. Csak 
még egy-két apró polgár szalad föl a fatörzsön, 
hordva az utolsó darab téglákat. »Da, nem 
engedlek benneteket I — morezog a gazda. Az 
uj lakást alaposan szétszórja és tollseprővel 
végigtakarítja a munkás népséget a törzsön le 
a földig. Hogy pedig minden további SI*núe*' 
nak ú ját vegye, körülkente a fa törzsét at- 
ránynyal. Ah, mit lát! Kis idő múlva épül a 
híd a kátrány fölött. E^y földnyelv . tengerben. 
Nagy alkotás, óriási művészettel, kitartással. 
Lázasan hordják a hangyák a porszem -két, az 
fö csöpp életüknek kozákot alkotó munkájához, 
y jóságos pomológusrsés megható iu a nézt 
eá'ldozta nekik szép gyümölcsfáját . . .

nél zokogott szótlanul ... A komák, a sógo­
rok szóltak igy hozzám:

— Szegény János azt mondta csak elöN 
is: ne sirj asszony, ne tépd a szivemé 
Aztán a könnyűi végig csurogtak a vankosara. 
Vigyázz a gyerekre ... .

Es én úgy éreztem, hogy ez a jó 
igen fáradt és a jóságos Ur p henésre b I . 
álomra, édes álomra.

Vigyázz addig a gyerekre!
Es csakugyan, már nem könyeze , 

nem szólt. Már megértett mindent, 
gelt. Nehezen szakadoztak azok azin 
melyek még testéhez kö ötték b-Co . 
két ... A szentelt gyertyaláng pedig beniag 
tóttá a kis fehér szobát.

** *
A temetésnél igen sírtak. A 

ölelte, csókolta a koporsót. A kis - 
dór gyerek meg csak ,n^ett'Saneni, ’ 

I szemeivel. Es azt gondolta alig az ndva- 
tűz óta nem volt annyi ember egy hal|g3i- 
rukon. Akkor úgy lármáztak. M J3t.u®’ólgetnek, 
nak. Miért ? Alighanem az Istennel b 
vagy pedig hallgatják az , u ' Uzen »z 
nagyot ásított szegényke. platós' zokogd8' 
éjjel annyiszor fölverte édes ai yj 
meg a virrasztók hangos énekö «
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Oroszország ellen a háboiu alkalmából. A gyű­
lés vasárnap déie'őtt lesz a Vadász-szigeten.

Németalföld készülődése.
Antwerpen, február 26. A tengerészeti 

kormány táviratilag utasította a hollandiai 
kikötök ben lévő hajók parancsnokait, hogy 
hajóikat készítsék föl, lássák el municzióval, 
eleséggel és tartsák gőzben arra az eshető­
ségre, hogy szűk.ég lesz a hadi zárlat ürügye 
alatt feltartóztatott kereskedelmi hajók vé­
delmére.

Portugália háborúra készül.
Lisszabon, február 26. Az Angliával kö­

tött szövetség arra kényszeríti Portugáliát, hogy 
készüljön egy európai háború e hető égére. En­
nek következtében Portugália hozzáfogott had­
seregének újjászervezéséhez és uj fslfegyvere- 
zéséhez. Portugália összesen 150.010 főnyi se 
reget f >g fegyver alá hívni és harczkészségbe 
helyezni. Azoknak a kikötőkn k a megerősíté­
sén, a meLeket Anglia háború esetén főkikö- 
tőkül használhat, lázoan dolgoznak. A Krnpp- 
gyárak képv s dői most tanítják a portugál 
lözértiszteket az uj tábori ágyúval való bá­
násra. Mihelyt ezek az előzetes intézkedések 
életbe lépnek, Portugália 100,000 főnyi jól ki­
képzett sereg f lett fog rendelkezni, amelyet 
szükség esetén még ennek felével lehet sza- 
poritar i.

Spanyol ezredek útban
St Sebastian, február 26. Két gyalog­

ezred, amelynek Pavia tábornok a parancsnoka, 
óriási tömeg ö.ömrivalgásai közben ma hajóra 
szállt, hogy a Kanári-szigetekre menjen.

Angol szén japán hajókon.
London február 26. A Bingu-Maru nevű 

japán gőzös Girdifftan 7500 tonna szenet, a 
Sado-Maru 500 tonna szenet, a Kawachi Mara 
12500 tonna szenet vett föl, amit a japán hadi­
hajóknak szállít.

Port-Arthur uj parancsnoka.
Roschdestwersky ellentengernagyot bízták 

nrg azzal, hogy Stark tengernagyot Port-Ar- 
thurban felváltsa. Már el volt határozva az 

zásra, de nem értették általában a kineve­
zését, rrert közte és Alexej v tengernagy kö­
zött régi öl fogva feszült volt a viszony S a 
rangja — ellentengernagy — sem adott jogot 
ahhoz hogy a hajóraj felett parancsnokoljon. 
Az utolsó órában azután egyszerre mindez 
megváltozott. A czár Mukarowof, a kronstadti 
Parancsnokot küldte ki, aki már — mint ís- 
“eretes — e! is utazott Port-Arthurba. Ut- 

néhány órát a Bajkál-tó pariján is 
'™ hogy az olt folyó munkákat ellen­

ize. Mukarow ellentengernagyot nagy ener­
giájú, érdemes katonának mondják.

Kuropatkin jutalma.
r„ Pétcrvi‘r’ febrn^r 26. Miklós czár Ku- 

"Hornoknak a Newszki Sándor-rerd 
tfili^ rxait adomá»y«zta. A kitüntetés kegy- 
UMir vZ'r,aí kiséretébeu történt, amelyen az 
Sn- dn fcliSCDer<5sét fejezi ki azért, hogy a 
állA.0 °„ir. “ „mandzsuországi súlyos fővezéri

var- 
kapi-

sói fk 7 0!a- 1Qlion tábornokot, a 
tánvnv”rtnányzó szSrnysegédéf, városi 
tanynya nevezték ki.

Japánok Port-Arthur előtt
ö Petcrvár> február 26. Az orosz távirati

, ég Menti Port-Arthurból mai ke-

lak A ,á óha'éron rna j páni hajóhadat lá'- 
felé a ? ,aZünbau nejl közeledett a kikötő 
Az nini zU\’ !r . *' ’ a ’8pán h? jók roncsait, 
kedveit M alsiker 8 japánokot nyilván el- 
euvellenitette.(?) 

Anglia magatartása.
; London, február 26. Lord Spencer kér- 
1 dósőre kijelenti Earl of Selborue, hogy attól 

tart, hogy bizonyos részről igyekeznek Anglia 
magatartását tévesen feltüntetni annak a ki­
mutatására, hogy az angol hajóhad nem tartja 
meg szigorú semlegességét. Rövid idővel azelőtt 
hogy az orosz-japán viszony válságossá vált, 
örömmel engedett helyet az admirálitás az 
orosz kormány ama kérésének, hogy az orosz 
torpedórombolókat a majtai dokkban javíthas­
sák. Midőn azonban a hajók útban voltak Malta 
felé, a dolgok állása kritikus volt és mi mél­
tányosnak tartottuk a hajókat vezénylő tisz­
teknek emlékezetébe hozni, hogy a nemzet­
közi jog alapján a háború kitörésekor az ide­
gen hadihajónak a semleges kikötőt 24 óra 
alatt el kell hagynia, vagy pedig azt a háború 
tartama alatt vissza kell tartani. Minket az a 
szándék birt erre, hogy elkerüljünk minden 
olyan ráfogást, hogy kötelességünket — a 
figyelmez elést — elmulasztottuk. Sajnos, félre 
értés állóit be, amelynek magyarázatát nem 
találom ég az orosz konzul úgy fogta fel a 
dolgot, hogy a törpe dórombolókat utasították, 
hogy a kikötőt 24 óra alatt hagyjak el, nem 
pedig hogy f gyelmeztették arra, hogy a háború 
kitörése esetén kell a kikötőt ilyen határidőn 
belül elhagyni. Ezt a tényállást közölték az 
orosz kormánynyal. Nem volt szó másról, 
mint sajnálatos félreértésről, mely úgy kelet­
kezett, hogy mi biztosra vettük, hogy az orosz 
tiszt tisztában van a helyzettel.

A >Mandsur< nevű agyuuaszád 
vesiteglése.

Tokio, febr. 26. A Sanghai előtt fekvő 
»Mandsur« nevű orosz ágyunaszád ügye még 
nincs elintézve. Leszár oro z követ meg akarja 
fölemlíteni a kínai kormányt, utalva arra, hogy ‘ 
nagyon csekély a valószínűség, hogy a japánok­
nak sikere legyen az 500.000 főnyi orosz se­
reggel szemben. A pekingi udvar még inga­
dozik. Oroszország nyomást gyakorol Kínára, 
hogy jelentse ki semlegességét az Oroszország­
tól már megszállott mardsuriai részt ille­
tőleg is.

Szakvélemény a legutóbbi ütközetről.
Loudon, február 26. Tengerészeti körök- I 

ben a legutóbbi port-arthuri összeütközésről a I 
beérkezett jelentősek alapján a következő 
plauzibilis véleményt alkották:

A japánok czélja elsősorban az volt, hogy 
a port-arthuri kikötőt elzárják, másodsorban, 
hogy a kikötő bejárata közelében tehetetlenül 
álló Retvizánt szétrombolják. A japánok szén­
nel és földdel megraktak négy öreg száilitó- 
gŐzöst s azokat néhány torpedónaszád kísére­
tében küldték a kikötő bi járatához. Ez a 
bejárat alig száz méter széles és alig 9 méter 
mély. Előbb a viz alatti aknák lerakásával is 
megpróbálkoztak, hogy nem hiába, azt bizo­
nyítja Ahx-jev tengernagynak a czárhoz inté­
zett jegyzéke, amely szerint a kikötő bejárata 
előtt most is aknák úszkálnak.

Az oroszok azonban idejekorán észrevet­
ték a japán szállitógőzösök és torpedónaszá­
dok közeledését. Mikor ezek lőtávolba jöttek, 
a Retvizán, meg az erődök irgalmatlan lövöl­
dözésbe kezdtek s a szállító gőzö őket ter­
mészetesen tönkretették. A torpedónaszádok- 
r.ak most nem maradt egyébb hátra, mint a 
sülyesztésre szánt szállitógőzös legénységét 
megmenteni, ami csak részben sikerült. Ezután 
a torpt dónaszádok sietve menekülnek a Rat- 
vizán s az erődök gyilkos tüzelése elő). 
Hogy torpedóaaszád is < lsülyedt volna, arról 
nem érkezeit biztos hir.

A »Reiviean« parancsnoka niagyur 
ember.

A Male Novine Budapesten megjelel ő I 
szerb napilap írja, hogy a keletázsiai hajóraj | 
parancsnokai között több magyarországi szerb i

van. A Retvizánnak is, amely a legutóbbi ten­
geri ütközetben is úgy kitűnt, magyar ember a 
parancsnoka.

Neve Sztenydvics, Verseczre való, aWladi- 
wosztokban veszteglő Gromoboj parancsnoka 

abics, a Pal.adáő Koszovice, a C^ezarevicső 
Geregorics, mind a hárman magyarországi 
szerbek.

Wladiwosztok ostroma.
London, febr. 25. Magántávirat jelenti 

i Wladiwosztokból, hogy tegnap reggel a látó- 
j határon kilencz nagy hadihajó tűnt fel, de a 
i nagy ködben nem lehetett megállapítani, hogy 
i japán hajók voltak-e. A hadihajók, minden 
I valószínűség szerint egy japán hajóraj, egy 
í órahosszat volt látható, aztán eltűnt a nagy 
J ködben. A kikötőből még azt sem lehetett 
; meghatározni, hogy milyen irányban mentek a 
I hadihajók. Az orosz hajóraj éjjel-nappal ré- 
■ sen van. A japán hajóraj ostrom alá vesüi 
I Wladiwosztokot.

Oroszország tiltakozása.
New-York, febr. 26. Gróz Kusimo orosz 

nagykövet értesítette a washingtoni külügyi hi­
vatalt, hogy Oroszország nem járul hozzá a 
Japán és Kórea között létrejött szerződőshez, 
mtrt Kóreát Japán kényszeritetie annak meg­
kötésére.

Anarkia Biharon.
— A szocziálistík uralma. —

Nagyvárad, febr. 26.

A nemzetközi, lelketlen szocziálista izgatók 
munkája burjánozva termi gyümölcseit. Ezek a 
népámitásból élő vándorapostolok nemcsak az 
olahság primitiv lelkét vették meg hazug ígére­
tekkel, hanem Biharmegye legtörzsökösebb ma­
gyarsága közt is elhintették a mételyt. így a 
szomszédos Bihar községben, mely ős fészke a 
bihari sziumagyarságnak, meggyökeredzett a 
rendbontó, áilamfelforgató szocziálizmus.

Egy alkalommal már forrongásba hozták a 
szocziáiiaták Bihar népéi.

Megírtuk annak idején azt a biróválasz- 
tást, melyen a szocziáiiaták győztek s bíróul 
és esküdtekül szocziálistákat választottak.

Ez időtől fogva minden rend megbomlott 
Biharon s a lakosság örökös torzsalkodásban 
él. Az elöljáróság nem szocziálista része azóta 
lemondott állásáról s a kö/ségtanács most tel­
jesen a szocziálisták kezében van.

E díszes testület vezetése alatt pusztító 
anarkia ütött tanyát Biharon, mely állapot 
részleteiről a következő megdöbbentő tudósítást 
kaptuk:

Mióta Bihar község a szocziáiiaták veze­
tése alá került, ugylálszik készakarva szít­
ják az elégületlenséget a nép között, hogy igy 
izgatásuk az állam ellen kellően előkészített 
talajt találjon. Elhanyagolják az utakat,, azzal 
a népámitássa), hogy elengedik a háztulajdo­
nosoktól önként felajánlott hozzájárulási költ­
ségeket.

A hazafiság gunyolása, megbecslelenitéi.e- 
ként pusztulásnak engedik, sőt szándékosan 
romlását okozzák a bihari Földváron fellálitott 
ezredév! emlékműnek.

A közvagyon- és életbiztonságot mester­
ségesen rombolják szét.

A vagyonos gazdák ellen valóságos va- 
gyonpusztitó hadjáratot indítottak.

Gyújtogatások, betörések, ablakboverések 
napirenden vannak.
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Márcz 10. Kath. Szabad Liczeum böjti estélye.
Márcz. 24. Kath. Szabad Liczeum böjti estélye
Apr. 14. Kath. Szabad Liczeum zárünnepélye.

Prohászka Ottokár dr. szónoki beszédével (estély.)

a
e;
hí
éi

anyánknak — Málcsi, Julia

B &
■ - :

A választások idüi i tehetősebb ellen- 
pif.HC icc. szalma- és szénakazlait mind 

lángbaboritották.
Szibidterat engs d e fejetlen garázdálko­

dásnak az, hogy Biharról a csendőrőrsöt át­
helyezték s most ellenőrizetlenül az elöljáró­
ságra van bízva a község vezetése ős a vagyon­
biztonságra való őrködés. ...

így aztán nap-nap után megtörténhetnek 
a következő esetek: 700 szőlőoltványt, 2 hordó 
bort nyomtalanul ellopnak. Rablóbandák való­
ságos útonálló manővereket rendeznek.

E tarthatatlan állapotokon kívül a vallási 
fegyelem is meglazult, tömegesen lépnek ki az 
ev. ref. egyházból. A napokban 43 egyén jelen­
tette be felskezeten kívüliségét.

Mindenkőp terjed a métely, az
a szinmagyar nép erkölcse romlik itt s ez ko­
moly, veszedelmes tünete a romboló szocziáliz- 
musnak. . ,,

Felhívjuk itt e megdöbbentő elfajulásra 
Biharvármegye főispánjának a figyelmét és 
sürgős intézkedést ős vizsgálatot várunk, va­
lóban ilyen anarkia dühöng-a a Bihtroi, m iit 
tudósítóik írja.

t Özv Vucskics Ágostonné temetése.
Meghatóan nyilatkozott meg Nagyvárad előkelő 

közönsége b. e. özv. Vwcskics Ágostonné úrasszony 
temetésén. Már jóval a gyászszertartás meg­
kezdése előtt sokan siettek a gyászházhoz, 
hogy megadják a végső tiszteletet az elhunyt 
drága jő úrnőnek, akit életében szeretettel 
tisztelettel környeztek.

A plébánia udvara, folyosói éi a tágas 
kapualja zsúfolásig megtelt többnyire gyászba 
öltözött közönséggel, közlök igen sok előkelő un- 
nővel. A kapuban díszbe öltözött rendőrök 
állottak.

A díszes, masszív érczkoporsőt az udvaron 
helyezték ravatalra s kőt oldalt a gyászbibo- 
rult családtagok foglaltak helyet.

A beszentelést Fetser Antal apát-kanonok 
végezte, iníulával, növendékpapok segédkezése 
mellett. Majd felbúgott a Gtrcum dederunt . . • 
örökszép, megható dallama, amelyet a nö­
vendékpapok kara énekelt, hatalmas, megrázó 
erővel.

A szépen előadott lélekemelő mőlabus 
ének hangjai közé bevegyült a résztvevő kö­
zönség csendes zokogása.

A beszentelés végeztével Kalmár Illés 
kántor énekelte szivbehatóan, finom lágysággal 
a temetési énekek egyik legszebbikét: Jézus az 
én reménységem . . •

Az énekludás művészetével előadott ének 
nagyban fokozta a közönség meghatott-

Á beszentelés után a gyászmenet a közeli 
Szent László templomba vonult, a hol a ko­
porsót a templom hajójában helyezték el, égő | 
gyertyák közzé.

A templom a sző teljes értelmében zsú­
folásig megtelt; az újvárosi Immaculata-zárda 
nővérek a a henlakó növendékek s az óvónő­
képző növendékei szintén részt vettek a gyász­
misén.

A requiemet Felser Antal apát-kanonok 
végezte, megfelelő segédlettel.

A gyászmise után megindult az impozáns 
gyászmenet a temetőbe. A gyászlobogós 
testőr után a keresztet vivő gyermek és a 
koszorú-kocsi következett, majd a kispapok s

az infulás főpap vonult segédletével. A koporsó 
a négy lovas üveges gyászkocsira volt helyezv■ , 
a melyet a család férfitagjai s az óriási kö­
zönség követtek. Hosszú kocsisor zárta 
gyászmenelet.

Az újvárosi központi temetőben Felser 
Antal apát-kanonok előbb beszentelte a nyi­
tott sirt s aztán a koporsót. A temetés ® 
növendékpapok megható, remek gyászőnekéve 

ért véget.
A jelenvolt óriási közönség soraiban ott 

voltak:
Radnay Farkas fölsz, püspök, Laurán Ágos­

ton g. kát. kápt. helynök, Rimler Károly polgár­
mester, Gróez Béla prépost, Sipos Orban tan­
felügyelő, Nogely István, Dénes János ez. kano­
nokok. Novotny S. Alfonz, dr. Molnár Imre, Kom- 
lóssy József, Darvassy Lajos, Slauber József, dr. 
Hoványi Géza, Grám Sándor tvszéki bíró, Vizy 
Lénárd prem. tanár, Bereczky Géza, Stark Gyula, 
dr. Schweiger Ede, Lencsés János, dr. Karácsonyi | 
János, Gábriely Lajos, Ragány János Somogyi 
Károly, Dús László, Kugler Albert, Lakos Lajos, j 
dr. Kováts S. János, Székely Sándor, Papp Imre, 
dr Wimmer Julián, Keller József, Papp Coriolán, 
Molnár Lajos, Imrik László, Szemes Imre, dr. 
Kozáry Gyula, Kovács József és Kirchlechner 
Károly honvédfőhadnagyok hadapródiskola! tanárok, 
Juszth Károly, Jancsó Lajos, Mesterhazy Imre, 
Klédorfer Lambert, Réz Mihály, Zsdánszky László, 
Pálffy Béla, dr. Némethy Gyula, Csicsay Alajos, 
dr Szolnok Jenő, Makucz Ernő, Mayer Antal, Bedin­
get József, Oláry Gyula, Halász Gyula, Szabó Ferencz, 
Brém Lőrincz, dr. Stocker József, dr. Imrik Gusz­
táv Pirovics Ferencz, Búza Káioly, Széles Lajos, 
Mura Fülöp, Sztarill János, Sziládky Ernő An- 
drényi Gusztáv, Tóth Elek, Szallay József, Jelinek 
Ferencz, dr. Lestyán Endre, Mertz Nándor, An- 

1 driska Károly, Mertz Antal, Halász Lajos, Linden- 
~ Besser

Hugó" Sztankovits Antal,' Tátray Sándor Mertz 
János, Csávássy Gyula, Országh Antal, Szambo- 
rovszky Rezső, Bérczy János, Ember György, 
Uó Mihály, Békéssy János, Szentkereszthy Gyula, 
Mártonffy Zoltán, Darabanth Béla, Mdibák József, 
Voszka Ferencz, Darabanth Elek, Tarsoly Ferencz, 
Barza József, Vlád Ágoston; továbbá az újvárosi 
Immaculata-zárda felsőbb növendékei, a tisztviendő 
szüzek vezetése alatt, a katholikus legényegy­
let küldöttsége, az újvárosi kath. elemi fiúiskola 
növendékei.

A szebbnél-szebb koszorúk szalagjain a kö­
vetkező feliratok

Felejthetetlen jó anyánknak — Zoltán ős 
Lenke.

Drága jó 
i Aranka.

Viszontlátásig — hálás fiad Gyala.
Forrón szeretett nagymamájának — árva kis 

unokája Zoltán.
Ováry Sándor ős családja — szeretett jó 

nőnőnek.
Vucskics család nevében Márta 

tünk jeléül.
Tiszántúl szerkesztősége — tisztelete 

gyelete jeléül.
Drága nénikének — a két Elvira.
Virányi Győző — tisztelete és 

jeléül.
A Jelinek-család — őszinte részvéttel. |
Felejthetetlen jó nőnőnknek — a Keller- 

család.
Komlóssy József ős családja — tisztelet és 

szeretet jeléül.
Mariska és Andor — szeretet ős tisztelet 

jeléül.
Kedves rokonnak — Vattay család.
Szeretett nénénknek — Irma, József.
A temetést Veiszlovits Adolf és fia te­

metkezési intézete rendezte, elismerésre méltó 
pontossággal, teljes rendben.

* A város megkárosítása. Nagyvárad vá­
rosa a vasúton érkező fogyasztási adó alá eső 
czikkek után oly módon szedte be eddig a fo- 
gyasztási adót, hogy az ilyen czikkek érkezésé­
ről a vasúti hivatal értesítette a városi fogyasz- 
tási adóhivatalt. Nagy meglepetést okozott a 
napokban a városházán a vasutigazg dóság 
átirata Nagyvárad városához, hogy ezentúl eze­
ket az értesitéseket nem küldi meg a vasúti 
hivatal a városnak. Ez annyit tenm1, hogy a 
város nem szedhetné be a vasúton érkező s 
adó aló tartozó csikkek után a fogyasztásiadét, 
vagyis tekintélyes ezrekkel károsulna a város, 
közvetve pedig az állam. Ez megmagyarázza 
azt a konsternácziót, amit az átirat a város­
házán keltett. Mint halljuk, a városi tanács 
átiratban kéri, hogy az eddigi állapotot tartsák 
fenn, annál is inkább, mert az értesitéseket dí­
jazza a város. — Ebből is látszik az uj keres­
kedelmi miniszter: Hieronymi Károly vasul- 
politikája, amelyet ez a rövidlátásu felfújt 
nagyság érvényesíteni akar. Ez éppen hozzáillik 
ahoz a mézes madzaghoz, amelyet a városok­
nak ígért kedvezmények ós támogatás czimén 
a legfőbb Pokrőcz Adám főnöke: Tisza litván.

♦ Előléptetések * földmivelésögyi 
nisztériumban. A király, mint a hivatalos 
tegnapi száma közli, Eéchy József, Róth 
nárd ős Zsedényi Béla földmivelésögyi 
nisztőriumi titkárokat osztály tanácsosokká 
vezte ki ős dr- Adler József
az ( 
mányozta.

♦ Villanyszerelő a városházán, á városi 
villamosmü igazgatója intézkedett, hogy az uj 
városházán az esteli órákban egy szerelő tar­
tózkodjék. Ez gondozná a városház villamos 
világítási berendezését s felügyelne a székház 
világítására. Egyben mintegy icapekcziós szolgá­
latot is teljesítene, hogy ha a székház közelében 
az utczai vagy magánvilágitásnál bajok, zavaró 
fordulnának elő, kéznél legyen s intézkedjék

( azok elhárítása, esetleg kisebb zavaroknál azo 
megszüntetése iránt.

♦ Réti lakók panasza. A napokban közre­
adtuk Kőszeghy József városi főmérnöknél» 
folyó évi munkaprogrammját, melyben n v= 
rint fel vannak sorolva azon utczák, Je 
idén rendezés, illetve kövezés alá kér wi 
főmérnök eme programmjából a Rét v js 
több nlczája hiányzik, amelyek pedig nagy 
rászorulnának arra, hogy kiköveztessene • 
vonatkozólag a tegnapi postával tö 
gár nevében egy városatya részér P 
levelet kaptunk, melyben a levébró M J 
ad az illető polgárok ama Pana8^"’enOek 
főmérnök nem törődik városrészükkel 
tulajdonítható, hogy az idei kövezést p 8 
nincsenek felvéve pld. Halász-, z«u
és Patak-utczák, pedig ezek 'g«B wzle. 
utak, amennyiben a legtöbb kocsi 
kednek a Körözsről, a Fáczánosbö, 
Azonkívül több olyan utcza 13 va Z rfája, 8e® 
vízvezeték sincs, úgyszintén sem 1 ír­
folyókája. Az érdekelt polgároknak
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.-iünk _  szándékukban van személyesen is
felérni a főmérnököt s a tanácsot, hogy irá- 

1 tsák figyelmüket a város ezen részére is ak- 
amikor a város egyes részeinek szépítésé­

ül’vagy rendezéséről van szó.

* Halálozás. Részvéttel értesülünk a mély 
jászról, mely Kelemen Kálmánt, a nagyvárad- 
ó.aíí foínasztási adóhivatal főnökét sújtotta 

' özv. Kelemen Józsefnő szül.
" > 70-ik 

Az elhunyt- 
anyó- 
állott 

órakor

édes anyja: 
flnhpk Erzsébetnek Szatmáron, élete 
xvébm bekövetkezett halálával. M ‘ 
bati Bodnár János közs. iskolai tanító 
sát gyászolja. Az elhunyt köztiszteletben 
„ő temetése ma, szombaton délután 3 
leSz Siatmáron. Béke porairal

* A szabómunkások helyzete. Az 
évben Nagyváradon egymásután következett a 
különféle munkások bérharcza. Most, hogy a 
tavaszi munkaidő közeledik, élénk mozgalom 
észlelhető a munkások között. Apró piros pla­
kátok hirdetik, hogy a szabómunkások ős mun­
kásak vasárnap a tűzoltó őrtanyában gyűlést 
tartanak, amelyen a szabómunkások helyzetét 
tárgyalják. Az épitőmunkások sincsenek meg­
elégedve a helyzetükkel s állandóan egyezked­
nek. Ezekkel szemben pedig a nagyváradi szo­
cialisták vezére nemrégen azt hangoztatta, 
hogy a folyó évben nem lesz bérharcz Nagy­
váradon.

* Az izr. nőegylet hangversenye. A nagy­
váradi izr. nőegylet által márczius 12-őn ren­
dezendő hangverseny valóban élvezetesnek ígér­
kezik. Krammer Teréz, az opera kiváló tagján 
kívül Recht Sándor hegedűművész mesteri já- 
jéka is fog gyönyörködtetni. Goldmark hegedű­
versenyét és Wienowsky Faust-fantáziáját adja 
elé a művész Vomácska József zenetanár kí­
sérete mellett. Városszerte ólénk az érdeklődés 
a hangverseny iránt s a jegyek rohamosan 
kelnek el.

* Keserves kijózanodás. Nagy Sándor 
czipész iparos tegnap délután a Temesvári- 
sörcsarnokba tért be, ahol este nyolcz óra felé 
meglehetős rózsás hangulata támadt. Az 
eléggé rózsás, de annál kevősbbő beszámítható 
állapotát azután a kocsmában idogáló kőt 
czimborája fel is használta ős Nagy Sándor 
télikabátja külső zsebéből a benne levő kö­
rülbelül nyolczvan koronányi készpénzt csen­
desen elemelte. Nagy másnap reggel, mikor 
mámorát kialudta, vette őszre a lopást. Pa­
naszára a rendőrség eljárást megindította.

* Az elszabadult lokomobil. Tegnap Buda­
pesten az államvasutak Kőbányai-ut 23. szám 
alatti gépgyárban nagy szerencsétlenség történt. 
Egy tiz lóerejü lokomobilt vontatott át vagy 
harmincz munkás a gépgyárból a vasúti 
sínekre Az ut erősen lejtős és igy csak nagy 
faradsággal tolhatták a súlyos gépet. Útközben 
többször megálltak pihenni; ilyenkor a gép 
kerekei alá ékeket tettek, hogy le ne csúszhas­
son. Egy ilyen ék kicsúszott, a gép elszabadult 
ős keresztülment Pozsgai Sándor munkáson 
akit a szó szoros értelmében összelapitott, 
Életveszélyes sérüléseket szenvedett. A Rókus- 
kórházba vitték.

* Eltűnt ékszerek. Feldstrick Kálmán 
könyvkötőnek Széchenyi-tér l-ső szám alatt 
levő lakásáról a nyitott szekrényből tegnap­
előtt eltűnt három darab arany fülbevaló és 
egy köves arany gyűrű. Az elkallódott éksze­
rek összértéke 26 koronát tesz ki. A káros, 
Feldstrick könyvkötő panaszt tett a rendőr­
ségnél, a mnyomőzási ely eljárást folyamatba

‘ Pánik az expressvonaton. Tegnap éjjel 
a Budapestre éjfél utáv nőt órakor megérkező 
expresszvonat Budapest előtt a nyílt pályán 
hirtelen megállt, ami az utazó közönség között 
érthető izgatottságot keltett. Az utasok kiug-

elmúlt

ráltak a kocsikból, szaladgállak jobbra-balra, 
amig kitudódott, hogy a vonat vezetője, Pa- 
velka Ferencz hirtelen rosszul lett és összeesett- 
A vonatot már a fűlő állította meg s ugyan­
csak ő vezette be a pályaudvarra. A vonat­
vezetőt, aki eszméletét még mindig nem nyerte 
vissza, a mentők a Rókusba vitték.

♦ Aki kertjét szereti, szép virágo­
kat és kitűnő konyhakerti terménye­
ket akar, az fedezze magszüksőgletét Mauth- 
ner Ödön cs. és kir. udvari magkereskedésé- I 
ben Budapesten, Bottenbiller-utcza 33. A ezég 
idei árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, kívá­
natra mindenkinek ingyen küldi. Ezen árjegy­
zék az általánosan ismert, világhírű, kitűnő 
magvakon kívül, még a különösen érdekes és 
meglepő konyhakerti- és virágoknak egész so­
rozatát is tartalmazza. 639.

♦ Becsapott hetes. Kovács Dénes helybeli 
hetes tegnapelőtt déltájban a Sál Ferencz-ut- . 
czán járt. Egy előtte ismeretlen egyén pénz- ■ 
tárczát vett fel a földről s elhívta Kovácsot a 
benne lévőkön osztozni. A tárczában egy ha- i 
talmas piros köves gyűrű volt és okirat ar- i 
ról, hogy a gyűrű tes’.vérek között is megér 
32 koronát. A nyájas találó ajánlatára Ko- . 
vács Dénes sebtében magához váltotta a gyű- •• 
rüt és odaadta érte 16 koronát érő ezüst : 
zsebóráját, továbbá 2 korona összes pénzét s •; 
még hozzá melegen megköszönte az illető ta­
lálónak sdvességét, hogy őt ily olcsón oly i 
szép gyűrűhöz juttatta. Tegnap azután meg- j 
tudta, hogy a gyűrű kevésbbó sem arany, s ' 
nem 18 koronát, de ugyanannyi fillért sem ér. ■ 
Oda volt a szegény hetesnek minden öröme, ! 
mert a nyájas idegen, az 
találó csúnyán becsapta őt. 
mozza rendőrség a sipist.

x Mozgó fényképek 
ház sörcsarnokában ma 
ünnep és vasárnap délután is 4-től 6 
óráig.

Kitűnő kávéházi ételek és italok pontos és 
figyelmes kiszolgálásáról gondoskodik Gyárfás 
Pál, tulajdonos. 613

x Görvélykór egy rettegett gyermek­
betegség, még pedig nem annyira önönmaga, 
mint következményei miatt. Dr. Ziemssen, 
müncheni hires tanár ama kijelentése, hogy 
»gyermekkorban görvélyes, felnőtt korban tu- 
berkulózus« nagyon is gyakran érvényesül. A 
görvélyt tehát minden erővel kell leküzdeni. 
Friss hegyi és tengeri levegőben hasznos gyógy­
módokat bírunk, melyek támogatásául szolgál 
az újonnan feltalált és orvosilag ajánlott >Siro- 
lin«. Ezen kitűnő, gyermekek által szívesen 
vett és mindig jól emésztett syrup használatá-

országbeli kalandozásából meríti tárgyát, me­
séje mulatságos epizódokkal van tarkítva.

A czimszerepet K“Szller Ede játsza. Kí­
vüle a többi fő szerep: K. Kápolnai J, László 
Irén, Agnelly, Tóthné, Tóth, Bognár, Krasznai, 
Szathmáry, Bérezi kezeiben van.

Szigligeti-Színház.
Folyószám 149. Bérletszám 138. (páros)

Ma, szombaton 1904. február 27-én:

Hálókocsik ellenőre.
Vígjáték.

HEIjYAKAK : Nagypáholy 14 korom. í Cldszinti és első 
emeleti páholy 12 kor. Másodemeleti páholy 8 kor. 
Zsölye S kor. Körszék 2 k r. 40 fill. Támlásszék, 2 kor. 
Erkélyülés 1-ső sor 1 kor. 20 fill., közép 2-ik sor 1 kor. 
Erkélyülés oldal 2-ik sor 80 fill. II. emeleti zártszék 
60 fill. Földszinti állóhely 1 kor., Diák és katonajegy 

a földszintre 60 fill. Karzati állóhely 40 fill.
Egy szinlap 20 fill.

Jegyek előre válthatók a színház jobb oldalán, a bér­
házzal szemben, d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 3-tól 

5-ig. Esti pénztárnyitás 7 órakor.

A holnapi előadásra jegyek már d. u. 3. órától 
előre válthatók.

előtte ismeretlen
Panaszára nyo-

a „BIHaR" kávé- 
és minden este,

vóge 10 órakor, 
február 28-á i

fél helyárakkal:

Kezdete fél 8 órakor, 
Holnap, vasárnap

Délután 3 órakor

Drótostól.
Operette.

Este 7l/t órakor rendes helyárakkal:

Boszorkány vár.
Operette.

MŰVÉSZÉT.

nál még a legrosszabb városi levegőben kelet- 
daannatnk Rzomevuladások stb. is el-kezett daganatok, szemgyuladások stb. ~ -- 

enyésznek. Még a görvélykór nehéz eseteinél 
is a »Sirolin« fényes eredményeket ér el.

SZÍNHÁZ.

Kél előadás a Szigligeii-MÍnhá«- 
ban. Vasárnap két előadás lesz a színházban , 
D. n. 3 órakor színre kerül Lehár Ferencz , 
közkedvelt operettője a Drótostól a fő női I 
szerepet Haller Irma játsza. — Este rendes | 
helyárak mellett Boszorkányvár operett Ru- i 
zsinszky Honával a fő női szerepben.

Bdnös asHsony bemutatója erről a hét­
ről elmaradt, tekintettel, hogy Haller Irma 
huzamosabb idáig volt beteg s igy a próbákra 
nem járhatott.

Simonyi óbester. Érdekes bemutató 
lesz f. hó 29-én a Szigligeti-színházban, a mi­
kor Martos Ferencinek a Nemzeti-színházban 
tavaly előadott Simonyi óbester czimü törté­
neti vigjáléka k rül színre teljesen nj korhű 
jelmezekben. A darab Simonyinak, a franczia 
háborúk legendás hősének 1805. évi franczia-

Szinielőadás a belényesi áll. polg 
leányiskolában.

A belényesi áll. polg. leányiskola a jövő 
márczius hó 5 én este 7 ős fél órakor a sze­
gény tanulók segélyezésére ős az ifjúsági könyv­
táralap gyarapítására a városi fogadó nagy­
termében szinielőadást rendez, melyen három 
kedves, egyfelvonásos vígjáték, »A külszin 
gyakran csal«, »Jó szív« és »Amanda vagy 
Juczi« kerül színre.

Igazságszolgáltatás,

Gyilkos béres.
— Esküdtszéki tárgyalás. —

A Szilágyi Gábor megölése miatt indított; 
csütörtökön félbeszakadt esküdtszék! tárgyalást 
tegnap délelőtt folytatták s bevégezték, ngy 
hogy a kétnapos tárgyalás, majdnem két évi 
börtönbüntetés elszenvedése után, — tekintet­
te) a már eltöltött börtönéletre, a vádlottnak 
teljes felmentésével és szabadlábra helyezésé­
vel végződött.

Nagy izgalom volt e tárgyban tegnap reg- 
cel is, dr. Nagy Géza kir. Ügyész ős Rád! 
Ödön, a bűnügyi tárgyalások eme kőt Nagy­
ágyúja állott szemben egymással. A válaszok 
és viszonválaszok oly tömegére volt elkészülve 
a bíróság, az esküdtek, a hallgatóság, hogy a
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végtárgyalás végét; az itélsthirdetést Csak 
estére várták.

A két Nagy-ágyú, okosan, szépen lövöldö­
zött, az esküdtek felé. Megértették azok, a 
tiszta igazságot hamarosan; meghozták a hatá­
rozatot okosan, higgadtan. Boda, — tekintet­
tel a már kitöltött két évre — általak nem 
egészen vétkesnek mondatott ki s déli 1 óra­
kor már szabadlábon volt.

A csü'örtökön felfüggesztett esküdtszéki 
tárgyalás péntek reggel dr. Nagy Géza kir. 
ügyész vádbeszédével kezdődött. Az egész ügyet 
megvilágító, a vádlottnak nehézkóros állapotát 
is fejtegetve és megczáfolva a szándékos em­
berölés vádjában a Gulyás Tógyer házánál 
tettlegesen megkezdett, a vádlott udvarán szó­
val folytatott czivódás folytán támadt, erős 
felindulásban keletkezett s rögtön végrehajtott 
szándékkal megölte akként, hogy puskából 
szivén lőtte, — kérte büdösnek kimon­
dani.

Utána Rsd! Ödön védőügyvéd ismertette 
az e tárgyban már egyszer megtartott tárgya­
lás eredményét. A meghozott jogerős ítélet 
alapján a büntető bíróság által két évi fog­
házra ítélt Bcda a kiszabott büntetést két 
hónap hijján már kiállotta. E büntetést a ki­
rályi tábla jóváhagyta. A Curia e büntetést 
keveselván, ez ügy újabb tárgyalásra azesküdt- 
biróság elé visszaküldetett. Széleskörű fejtege­
tései között czáfolja az orvosszakértők állítá­
sának megbízhatóságát; egy másik ügyben, a 
mostanival ellenkező véleményből idézve az 
ellen'mondó kifejezéseket. Részletezte azt a 
lelki állapotot, mely vádlottal önmaga ellen 
is fegyvert fogatott, mely teltének nyomát ma 
is viseli. Előadta a szomszédokkal jó barát­
ságban élni óhajtó ember szándékát, aki név­
napot ment köszönteni s nem csupán a ka­
pandó pálinka reményében, mert hiszen a sa­
ját cselédjével hozatott két litert, a mikor 
látta, hogy a házigazda által adott vagy ad­
hatott pálinka kevésnek bizonyult, — Jó szán­
dékkal marasztalta, a szintén köszöntés! szán­
dékkal odament szomszéd tanyai embereket. 
Ámde azok felcsattantak a marasztás miatt. 
Bodát előbb szóval, azután torkonragadással 
ketten támadták meg.

A vézna testű házigazda csak azért íudta 
őket szétválasztani, a Boda által felkapott vas­
villát azért tudta elvenni, mert Boda nem 
ölni, csak kettő ellen védekezni készült, annál- 
inkább mert: két támadója és a házigazda a 
Boda által nem értett oláh nyelven kezdtea 
beszélni, és olyan mozdulatokat tenni, melyek­
ből azt magyarázta le, hogy a két szomszéd, 
a házigazda, sőt a Boda saját, a pálinkát hozó 
s a háziasszonynyal barátságban álló cselédje 
is ő ellene kezdettek hangolódni.

Boda távozott el legelőbb a vendégség­
ből, czivódásba átment tanyáról. Given lépésnyi 
távolban követte őt, a tanya cselédje, a ki 
nemhogy segélyt nyújtott votna, a saját mun­
kaadójának, de azzal szemben ellenséges ki­
fejezést is használt.

A veszekedésben részt vett két szomszé­
dok, a házigazda tartóztatta, hogy ne menjenek 
Boda után. Várjanak a mig mind nki lecsen- 
desül. Azok azonban úgy feleltek, hogy: kun 
emberek ők, a kik meg nem ijednek egy Bo- 
dától.

A beidézett tanuk látták mind a négy 
embert különböző időben, a Boda lakása felé 
közeledve. Ellentétesen mondják, hogy a meg­
lőtt Szilágyi Gábor és a vtle volt czimbora 
dülöngve, sietve; csendesen lépkedtek. Egy 
szomszéd látta, hogy a két ember Boda 
tanyája előtt megállt, a tauyaépüleléhez 
foidult.

Mi történt a tanyán, azt nem tudják, 
mert a jöyénykerités az ott lefolyt esemé­
nyeket előlük elzárta. Nem is törődlek azzal 
mindaddig, mig lövés nem dördült el a Boda- 
tanya Udvarán; a mig Bcda egy lovat ve­
zetve a tanyából, arra felülni nem igyekezett. 
Az elősiető és őt a lórasegitő szomszédhoz 
is csak anr.yit szólott: rám jöttek; meg­
támadtak.

Elismeri védő, hogy a Boda-tanya felé 
menő embernél nem volt bot. De ki mondt a 

a vádlottnak, hogy nincs azokban késelési 
avagy gynjtogatási szándék, ha már ajtaján 
bezörgeltek. — Es niccs-e joga védekezni a 
megtámadott embernek akár csak az ököl­
csapás ellen is ? Védekezett azzal, a mit 
előkapott. Nem a házból lőtt reájok; kiment 
kettőjükhöz az udvarra. Távozásra hívta f«l 
őket s mikor nem volt más menekvése, a 
hozzá három lépésre közeledő emberre rálőtt.

Elmagyarázza védő az általa feltett kér­
déseket, az esküdtek ítéletére bizva védencze 
ügyét.

Milye Gyula, az esküdtbiróság elnöke, 
előadta a hozandó határozatok következmé­
nyét: az esküdtekre váró teendőket. A legidősb 
esküdt átvette a szükséges iratokat, a tizen­
két esküdt visszavonult, határozatát meg­
hozta, melyet Géczy Lajos esküdtfőnök hir­
detett ki.

I. főkérdés: BÜnös-e a vádlott stb. hétnél 
több — nem.

II. főké.dés hétnél több — igen.
I. Mellékkérdés: hétnél több — igen.
II. Mellékkérdés: hétnél több — nem.
III. Mellékkérdés: hétnél több — igen.
A meghozott végzés kihirdetése után el­

nök a hozott határozatot aláírta.
A vádlott előtt újra felolvasták az esküd­

tek határozatát, a kihirdeteti ítélet alap­
ján vádlott felmentetett, azonnal szabadlábra 
helyeztetett.

Ezzel a februári esküdtszéki tárgyalás be­
fejeztetett, hegy következzenek a márcziusi 
szintén igen fontos és igen érdekes tárgya­
lások.

Sikkasztó ügyvéd. A nyitrai ügyészség 
vádat emelt dr. Egressy Sándor nyitrai ügy­
véd ellen sikkasztás és közokiratbamisitás 
miatt. A nyitrai törvényszék nyolca havi bör­
tönre ítélte Egressyt, a mit felebbezés folytán 
a pozsonyi kir. tábla 2 és fél évi fegyházra 
emelt fel. A Kúria az egész eljárást megsem­
misítette és uj eljárást, rendelt el. Az uj fő­
tárgyalás hétfőn kezdődőit Nyiírán. Vádlottat 
Friedmann Bénát ügyvéd védte. Ma hirdették 
ki az ítéletet, mely szerint közokirathamisi- 
tásért hat hónapi börtönre ítélték, mig a sik­
kasztás vádja alól felmentették. 

T A? IRATOK.
Tisza titkos tervei

Budapest, febr. 26. (Saj. tud. táv.) 
A »Magyarország« írja, hogy Tissa Ist­
ván gróf minden nyilatkozattól tartóz­
kodik és titkos tervek foglalkoztatják, 
melyeket bizalmasaival sem közöl.

A delegáczióból.
Budapest, febr. 26. (Saj. tud. táv.) 

Szünet után Kubinyi szólalt fel, meg­
van győződve — úgymond, — hogy a 
megigért hadügyi reformokat a hadügyi 
kormány teljesíteni fogja s ily feltétellel 
megszavazza a költségvetést.

Azonban, ha egyetlen hajszál külömb- 
ség marad az Ígéret és reformok között, 
tiltakozik a javaslatok és a költségve­
tés ellen.

Okolicsátiyi kérdi, hogy van-e tervbe 
véve uj hadihajók építése. A tengeré­
szeti Kiküldött sorhajóhadnagy magya­
rázata után, hogy csak torpedó kiegé­
szítések váltak szükségessé, Okolicsányi 
csak azt kívánja megjegyezni, hogy a 
megrendeléseknél a magyar pénz ma­
gyar iparárukért visszakerüljön az or­
szágba.

A delegáczió holnap délelőtt foly­

tatja üléseit, délután pedig az osztrák 
delegáczióval egyeztetik össze a hatá­
rozatokat.

A svéd király a Reichsrathról.
Bécs, febr. 26. (Saját tud. távir.) 

Oszkár svéd király meglátogatta az 
osztrák parlamentet, s megjegyezte, hogy 
rendkívül rossz az akusztika, — majd 
hozzátette, — jobb is talán, meri m 
nem jó mindent hallani.

Később mint a nemzetközi világsajtó 
egyesület elnöke az újságírók helyéről 
kérdezősködött, s mikor megtudta, hogy 
a hirlapirók a karzatra szorullak, a 
fejét csóválta.

Orosz-japán háborúhoz.
Köln, február 26. (Saj. tud. táv.) 

A japán torpedók újabb támadásai 
nagy pusztítást tettek az orosz hajók­
ban. Hét orosz hajó tehetetlenné lelt. 
Ezek után a port-arthuri hajóhad nem 
akadályozhatja meg a japánok partra­
szállását.

London, február 26. (Saj. tud. táv) 
í Egy Sanghajba érkező missionárus be­

széli, hogy a japánok több ezredet 
partra szállítottak s Hun-csing felé vet­
ték útjukat.

E hirt megerősítik s állítólag egy 
í kozák ezred meg is ütközött a japá- 
i nokkal.

Öngyilkos váltóhamisitö
Arad, február 26. (Saj. tud. táv.) 

Boncsa Gyula aradi könyvelő , Boncsa 
■ Döme aradi árvaszéki elnök lia Lippán 
i ma agyonlőtte magát. Hátrahagyott 
, levelében bevallja, hogy húszezer korona 
, értékű váltót hamisított. Az öngyilkos- 
: nak összesen mint egy 40,000 forint 

váltóadóssága volt. Nőtlen ember létére 
í pazar háztartást tartott s költekező éle- 
? tét folytatott.
s Háború a Balkánon.
- Budapest, febr. 26. (Saját tud. táv.) 
i A »Magyarország« értesülése szerint ha 
í Bulgária felveszi a harczol Törökőr- 
. szággal, Monarchiánkra bárul a rencl- 

" csinálás. A nagyhatalmak a román o 
? rály vezetése alatt három oláh és ra 

rom közös hadseregbeli hadtestet lat a 
; nak elegendőnek a balkáni forrada on. 
i lecsendesitésére. Az előkészített terve . 
; szerint a temesvári 7-ik, az e.r5!P' 
' íl-ik és 12-ik hadtesteket mozgósítják.

Az osztrák delegáczió ülései
Bécs, febr. 26. Az osztrák ű 

ségvetési bizottsága szombaton, e 10 “ 
1 ülést tart a következő napirenddel: 1. a 
, adó választása, 2. a magyar delegrcziot. z • 
! teendő üzenetek és 3. a határozatom e
I tése. (M. T. I)

S fg regénycearkok. g

Atenger alatt.
— Kalandos regény. — ,

(Megjelent a Strand Magazine 1902. évfolyam •
Irta: Max Pemberton. ]gó

Még jóformán ki sem mondtam az
? szót, midőn már kinyitottam az■ M10,..’ ßrt a 

lyosón voltam. Egyetlen egy ember a
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vaskapo mellett és félig az árnyékban állt, hát­
tal felém. Nem tudtam, hogy van-e fegyvere, 
Cj8k azt tudtam, hogy ez az első ember, aki 
köztem és a szabadság közt áll, s ezt tud­
ván habozás nélkül indultam feléje. Lépteim 
Zíját elvette a vastag szőnyeg s úgy értem oda 
hozzá, hogy észre nem vett, csak akkor riadt i 
föl mikor halántékán érezte a revolverem cső- : 
vét és meghallotta nyugodt, parancsoló hango- ' 
malNyisd föl a kaput, Bsnno Regnarte!

Alacsony, zömök férfi volt, az arcza elég 
tetszetős, a haja göndör: szicziliai olasz volt. 
Oly váratlanul leptem meg s mivel a nevén 
szólitollam, melyet Rosamundától tudtam, úgy 
megrémült, hogy hangtalanulneki tántorodott a 
kapunak és lihegve, tágra nyílt szemekkel bá­
mult rám, mintha kísérletet látott volna. Szólni 
nem tudott, csak reszketett s azt hiszem, soha 
életemben se láttam embert jobban megijedve.

— Benno Regnarte, nyisd föl a kaput!
— ismételtem még egyszer s nagyobb nyoma­
ték kedvéért hozzátettem: — Fél perczoyi 
időt adok.

Ez a fenyegetés eszére téritelte. Szótlanul 
kinyitotta a kaput és megállt, hogy előre bo­
csásson. De én nem mozdultam.

— Most add ide a kulcsokat, — mond­
tam neki — és menj elül. De jól vigyázz! 
Mert ha csak annyira kinyitod is a szádat 
hogy egy légy berepülhet rajta: irgalmatlanul 
lelőlek.

Odaed a a kulcsokat, de a kezei úgy 
reszkettek, hogy majd elejtette. De, a fenyege- - 
lésem ellenére is, dörmögött valamit, aminek ; 
megörültem.

— Éi a Czerny asszony barátja vagyok,
— mondta fogvaczogva — Bízzék bennem, 
uram! Az Isten szerelmére, bízzék bennem!

— Előbb érdemeld meg a bizalmat! — 
mordultam rá. — Most pedig előre és ne fe­
ledd, h vgv mit ígértem. i

Előre bocsátottam és bezártam a vas­
kaput. Legalább miss Ru h biztonságban lesz 
a gazemberektől, bármi történik is. A lámpások 
mind égtek a folyosókon s bár úgy tetszett, 
hogy ití-ott embereket látok az árnyék- ,
ban, senki se szólított meg, a szobák és 
termek pedig, amelyek mellett ide jöttöm- 
ben elhaladtam, tárva-nyitva és üresek voltak. 
Csak a legutolsó nagy alvóleremben, amely az 
imént csiknem zsúfolva volt, maradt hat hét 
ember, akik vígan kártyáztak és iddog Viták egy 
nagy asztalnál. Ha megláttak is, bizonyos, hogy 
nem gyanakodtak, mert meg se mozdultak; de . 
nekem fölséges gondolatom támadt, mialatt el­
suhantam az ajtó mellett és megolvastam őket. 
Meri, amint elmentem az aj ó mellett, szép las­
san betettem, aztán gyorsan ráfordítottam a 
ku'cwt. melyet kihúztam az aj’őból és zsebre 
vágtam.

— E^ek hatan vannak — szóltam az 
olaszhoz fordulva — és te vagy a hetedik. 
Hinyan vannak még ideleat, Benno Rignarte?

Az olasz lassan számlálni kezdett az 
ujjam:

— A gépházban egy . . . kettő . . . há­
rom; fönt, a létra tetején, kettő; a nagy ka­
punál megint kettő. Összesen hét, signor. Oaök 
többen vaunak? ,

Elmosolyodtam a kérdésen s látva, hogy 
az olasz még mindig reszket félelmében és nem 
számíthatok rá, egyenesen siettem a nehezebb 
munkára. Hátunk mögött, az alvó-teremben már 
zajt csaptak a banditák: valamelyik észrevette, 
hogy rájuk zártam az ajtót és mindnyájan dön­
gették öklükkel a nehéz vasalót, amely azon­
ban ffl'g se mozdult. Nem is ettől féltem, 
hanem attól, hagy a dörömbölést és kiabá’ást 
Meghallják az őrök odafönt s akkor lejönnek, 
rsgy visszahívják többi társaikat a tengerről.. . 
, e mindegy: nekem már nem volt időm a ha- 
ozásra és aggodalomra. Csaknem futva mentem 

® a gépház mögötti üregbe s fölránlva a csapó- 
8J‘ót, leváltottam:

Előre, fiuk! És pedig gyorsan ha, ked- 
j ?.az éltetek! . . . Seth B<rker tolja föl a 

tort és Bligh Péter maradjon leghátul!
(Folyt köv.)

KÖZGAZDASÁG.

Mézeiéire kiválasztott törzseinknek 
fiatal azaz uj anyára való fölsegitése.

Figyelemmel kísérvén ez egy korai méze­
léssel ellátott törzsünket, ebben a herefiasitást, 
azt követőleg pedig a királyi álezák, vagyis 
anyabölcsők fejlődését figyeljük meg.

Előbbiekből tudjuk azt, hogy herére akkor 
kezd hasítani a törzs, ha dolgozó fiasitása az 
első petézési időszak befejezését éri, vagyis 
midőn már a dolgozó fias tás nagyobb rész a 
befedve lett s a költő fászok közepén uj pi­
téket találunk.

Azt is tudjuk, hogy a herék 24—26 na­
pot igényelnek, mig abból tökéletes rovar fej­
lődik, mely idő alatt a here 6 napig nyílt 
áleza, 15 napig befödött báb.

Ha tehát az egy mézeléssel elősegített 
törzsünk herefiasitási befedelezésök stádiumát 
érik, megvizsgáljuk többi négy uj anyára segí­
tendő s mézelése kiválasztott törzsünket is. 
Minthogy pedig ezek mézeléssel elősegítve s 
költésre serkentve nem lettek, azoknál a here- 
fiasitás még bizonyára hiányzani fog. Minthogy 
ez egy specula! ív étetéssel elősegített törzs 
az idejekorán betett heretáblákban már here­
fiasitást ápril 15—20 között hozott, midőn a 
heresujtek befödelését eszközük s azon 
dolgoznak, ezen egy törzsünknek múlt évi 
királynéját elvesszük, azaz anyátlani juk.k

Ez időtől számítva ez egy kiválasztott 
törzsünk anyabölcsőre dolgozik. Minthogy pe­
dig a királyné 16—17 napot igényel, mely 
idő alatt az 5 és fél napig nyílt álezs, 8 és 
fél napig befödött báb, ez egy anyanevelésre 
kiválasztott törzsünk multévi királynéjának 
elvétele vagy anyátlanitá^ától számítva 10—11-ik 
napra mind a négy uj anyára segítendő tör­
zsünktől elvesszük a mull évi anyát, azaz azo­
kat is anyátlanitjuk.

Ekkor, ha ezek herefiasitással nem ren­
delkeznének, ez egy kiválasztott anyát nevelő 
törzsünkből a már épen érőiéiben levő here- 
fiasitással mind a négy törzset ellátjuk, mit 
anyállanságuk idején nagy örömmel fo­
gadnak.

E négy törzsnek anyátlanitása u’án más­
nap minden igy anyátlanitott négy törzset az 
egy mézeléssel ellátott anyanevelő kasból 
anyabölcsővel ellátjuk, mert ez egy anyanevelő 
törzsünkben a királyi álezák ép m ekkor már 
10—11 naposok s 4 vagy 5 nap múlva épen 
teljes kif-jlődésöket érik. E< egy anyanevelő 
törzsünkben pedig, minthogy ebben is az anya­
bölcsők épen 10 — 11 naposak, egynek, a 
legszebbnek kivételével minden anyabölcsőt 
lerontunk.

Ekképpen mind az öt törzs, vagyis a négy 
uj anya bölcsőkkel felsegített s az egy specula­
te étetéssel elősegített anyanevelő törzs is 
4—4 nap múlva fiatal anyára épen ápril vé­
gére ellátva lett.

Ezt követi a fiatal anyáknak nászröpülése, 
mely ily kezelés mellett épen ápril utolsó, 
vagy legkésőbb május hó első napjára 
esik.

Az ily erős törzsek május és junius 
hónapban rajzani, s rajzási készületekkel fog­
lalkozni nem fognak, s m’qus és junius hóna­
pokban egész julius közepéig a tavaszi bő­
legelőt kihasználhatják, mint hogy nép, lép és 
fiasitással mézlegelő idején bőven ellátva van­
nak, erősen mézelni fognak s a nekik szük­
séges téli eleségen felül nekünk nagy mézered­
ményt hoznak.

Az ily kezelés alatt levő törzseket julius 
10—15 ike között, midyn a fent ismertetett 
petézési időszakot isméelni kezdik s rajzásra 
elkészü nének ismét anyáilaniianunk kell, mivel­
hogy túlerői lévén törzsünk, késői rajt bocsá- 
tanának.

P.-Szőllői, 1904. február hó.
Pallosy.

Határidők.
Budapest, febr. 26.

Búza októberre — — — — — — — 7.36
Búza áprilisra — — — — — — — 7.88
Tengeri — — — — — — — — 6.26
Rozs okt. — — — — — — — — 6.80
Zab ápr. — — — — — — — — 5.90
Káposzta, repeze, aug. — _ — — — 11,90

Értéktőzsde
Budapest, febr. 26.

Osztrák hitel — - — — — — — 688.50
Magyar hitel — — — — — — — 749.50
Allamvasut — — — — — — — 694.—
Rimamurányi — — — — — — — 488. —
Magyar jelzálog — — — — — — 585.2Ő
Salgótarjáni — — — — — — — —.—
Wagon-kölcsön — — — — — — —.—

Hivatalos árfolyamok
budapesti áru- és értéktőzsdén 1904 febr. 26-án.

Magyar aranyjáradék 4 — — — — — 116.25
Magyar koronajáradék — — — — — — 97.05
Magyar vasúti kölesön aranyban 4,/’ 70 — — 83 75
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2>/0% — — 98. -
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — —.—
Maygar földtehermentesitési kötvény 4% — 98 —
Italmérési jog megváltási kötvény — — — —.— 
Horváth szlavón földtehermentési kötvény — — 204
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 16.150 
Tizsaszabályozás és szegedi sorsjegyek-kölcsön 99.—
Osztrák járadék papírban — — — — — 100. —
Osztrák járadék papírban — — — — — 117.50
Osztrák járadék aranyban — — — — — 99.—
Osztrák korona járadék — — — — — 150. -
sztrák államsorsjegyek — — — — — 1600.
Osztrák magyar bank részvény — — — — 40.50
Magyar hitelbankrészvény — — — — — 632.—
Osztrák hitelintézet részvény — — — — 633.—
Párisi vista — — — — — — — — 190.8
29 fr ankos arany (Napoleon’dor) — — — 117.25
Németbirodalmi márka — — — — — 240.40
Londoni vista — — — — — — — 95.50
20 márkás arany — — — — — — — 23.46

A szerkesztAsárt te'el*«’
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Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t-cz. 102. §-a értelmében, ezennel közh rré 
teszi, hogy a debreceni kir. törvényszéknek 
2929/1903. V. számú végzése folytán a debre- 
czeni István-gőz n d >m társulat végrehajtató 
javáraÉrdy Kálmán asszoayvásári gősmalom- 
tulajdonos éradonyi lakos ellen 600 kor. s jár. 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt és 2030 kor-ra bs- 
csült locomobilból álló ingóságok, 600 kor. 
tőke ennek 1902. év november hó 22. napjától 
járó 6% kamatai, eddig összesen: 37 kor. 94 
fill, per-, végrehajtáskérési és foganatosítás i, 
továbbá 2 kor. 40 fill, árverés tüzési költség 
erejéig nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a székelyhídi kir. járásbí­
róságnak 1904. évi V. 86/1. sz. végzése foly­
tán a helyszínén, vagyis Asszonyvásáron, alpres 
gőzmalmában leendő eszközlésére 1904-ik évi 
márczius hő 1-ik napjának délelőtt 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko­
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t.-cz. 108. §-a értelmében a leg­
többet ígérőnek becsárou alul is eladatni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ában megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

A mennyiben ugya lezen ingóságok más 
végrehajtanák javára le- vagy felülfoglalva van­
nak— az árverés az 1881. évi LX t. ez. 120. 
§-a értelmében mindazon végrehajtatók, foglal­
hatók és felülfoglaltatók követelésének kielégíté­
sére rendeltetik el, kiknek javára az árverési 
hirdetmény kibocsátása napjáig a foglalás már 
foganatosittatott.

Kelt Székelyhidon, 1904-ik évi február hó 
14. napján.

Jóny Lajos,
647 kir. bir. végrehajtó.
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jutányos áron liapható a

„Tiszántúl“ kiadóhivatalában
Nagyvárad, Szilágyi Dezső-utcza 3. szám.
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Nyomatott a Szent Láazló-nyomdában Nagyváradon.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

suit László KomumoA
T^Tajgy várad9 Apácza^utcza 3. szám. _

Müvek 
folyóiratok, hírlapok, 

vonaliatok, 

gazdasági nyomtatványok, 
egyházi, községi 

és egyéb 

hivatalos nyomtatványok, 
körlevelek, 

levélborifékok,

Elvállal és készít:
Ízléses kivitelben 

mindennemű 

nyomdai munkákat 
jutányos árak mellett.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Levélfejek, 

számlák, falragaszok, 
báli meghívók, 

tánczrendek, étlapok, 
naptárak, 

palaczkfeliratok, 
névjegyek, 

g y á s z I a p o k 
stb. a nyomdai szakba 
vágó nyomtatványok 

készítése.

A lat. és gór. szert, kath. egyházmegye nyomtatványok
Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban. |

1 1i

pali 
jeikk 
élet • 
váltó 
lan f 
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H 
ur, v 
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elemi 
nyebt 
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ä** »»

Ej 
a tórái 
valaki 
tjjeli a 
nyér u

A 
maszló 
olyan, 
ólomsn 
Félteni 
még a

Ur. 
agyarai; 
illatos ; 
ködös

bt
Fá


